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PROCEDURA: PROGRAMMAZIONE DELLA 
TASTIERA

Il VMK-149/188 può memorizzare 27 patch programmabili dall’utente. Non solo ciascun patch contiene informazioni programma-

te per pulsanti, cursori, potenziometri e pedali, ma la stessa tastiera, in quanto controller, può essere personalizzata. Ciascun Patch 

può contenere informazioni relative a Canali MIDI, Aftertouch, Trasposizione, Cambiamento dei programmi e Selezione Banchi. 

1) PREMERE EDIT

2) PREMERE UN TASTO

	 Potete premere qualsiasi tasto 
	 sulla tastiera. 

3) PREMERE PAGE UP

	 Nell’ambito di ciascun Patch può essere 
	 inviato un messaggio Bank Select High.
	
	 Per ulteriori informazioni, consultate il
	 vostro manuale di istruzioni 
	 della fonte di suono. 

4) PREMERE PAGE UP
	
	 Nell’ambito di ciascun Patch 
	 può essere inviato un messaggio 
	 Bank Select Low.

	 Per ulteriori informazioni, consultate il 
	 vostro manuale di istruzioni della fonte di suono.

5) PREMERE PAGE UP

	 Avete l’opzione di inviare un 
	 Program Change all’interno di un Patch

36
tastiera

PRESS OR MOVE
ANY CONTROLS

CAMBIO 
SCHERMO

KEYBOARD EDIT
MIDI CHANNEL:OFF

CAMBIO 
SCHERMO

KEYBOARD EDIT
BANK SEL. HI: 0

CAMBIO 
SCHERMO

KEYBOARD EDIT
BANK SEL. LO: 0

CAMBIO 
SCHERMO

KEYBOARD EDIT
PROG CHANGE: 0

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Canale MIDI, usare il potenziometro DE

Per aggiustare il valore Bank Select Hi, utilizzare il potenziometro DE

Per aggiustare il valore Bank Select Lo, utilizzare il potenziometro DE

Per aggiustare il valore Program Change, utilizzare il potenziometro DE
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6) PREMERE PAGE UP

	 La funzione Trasposizione può 
	 essere aggiustata da 0 a +24 
	 oppure da 0 a –24.

7) PREMERE PAGE UP
	
	 Avete l’opzione di programmare
	 l’After Touch on o off 
	 (attivo o disattivo) per ogni Patch.

6) PREMERE STORAGE

	 In questo modo salverete 
	 le vostre Assegnazioni di 		
	 Tastiera relativamente a un 
	 preset personalizzato.
	

	 NOTA:
	 I pulsanti Storage e Enter 
	 adesso funzionano come 
	 pulsanti No e Yes.

7) PREMERE ENTER (Yes)	
	
	 In questo esempio sceglieremo Yes.                                  

8) PREMERE STORAGE
	
	 Il cursore lampeggiante indica la 
	 selezione del numero preset

KEYBOARD EDIT
TRANSPOSE:+ 	 0

CAMBIO 
SCHERMO

KEYBOARD EDIT
AFTER TOUCH: ONCAMBIO 

SCHERMO

STORE PARAMETERS
	 NO 	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

PRESET NUM.: 	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO

STORE PARAMETERS
	 NO 	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

ARE YOU SURE?
	 NO 	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il valore di Trasposizione usare il potenziometro DE

Per aggiustare il valore After Touch usare il potenziometro DE

Il Cursore lampeggerà
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9) PREMERE ENTER (Yes)

	 Attendere che la tastiera effettui 
	 i Controlli Scan. Tornerete 
	 ora alla pagina Preset.

PRESET NUM.: 	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO
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PROCEDURA: Programmazione Cursore/Potenziometro

Programmeremo un CURSORE in modo tale da funzionare come un fader mixer analogico. Fader in basso> volume minimo (Min.). 

Fader in alto> volume massimo (Max). La programmazione dei POTENZIOMETRI segue esattamente la stessa procedura. 

SUGGERIMENTO: Diversamente dal mixer analogico, potreste non volere che il volume minimo corrisponda a zero (nessun suono). 

Potreste semplicemente volere che una traccia “faccia parte” di un mix. Di conseguenza dovreste scegliere un valore maggiore di 0. 

Per esempio, potreste voler “cavalcare” un pezzo di chitarra e non desiderare che il suo volume vada sotto un certo livello nel mix. In 

questo caso posizionate il Min.  su un valore che vi suona bene. Così quando spingete il fader in basso continuerete a sentire la 

chitarra senza dovervi preoccupare della posizione del fader. Potete riprendere questo esempio al contrario per Valori Max.

 

1) PREMERE EDIT

2) MUOVERE UN CURSORE (POTENZIOMETRO)

	

	 In questo esempio muovere lo Slider 1 
	 con il w/Banco A Selezionato
	 Ricordate: mantenete una traccia dei vostri 
	 Banchi quando programmate!

3) PREMERE PAGE UP

	 In questo esempio useremo 
	 CTRL Change (Cambio CTRL) numero 10. 
	 Potete aggiustare questo a qualsiasi
	  numero CTRL che preferite. 

4) 3) PREMERE PAGE UP
	
	 Stabilite il Value Min. (Valore Minimo) a 0.

5) PREMERE PAGE UP

	 Stabilite il Value Max. (Valore Massimo) a 127

	 In questo esempio quando il 
	 Cursore è spinto in alto (UP), 
	 esso aumenterà fino al massimo consentito. 

PRESS OR MOVE
ANY CONTROLS

CAMBIO 
SCHERMO

EDIT SLIDER	 51
MIDI CHANNEL	OFF

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Canale Midi usare il potenziometro DE 

EDIT SLIDER:	51
CTRL CHANGE:	10

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il CTRL Change usare il potenziometro DE

EDIT SLIDER:	51
VALUE MIN.:	 0

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Value Min. usare il potenziometro DE

EDIT SLIDER:	51
VALUE MAX:	 127

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Value Max. usare il potenziometro DE

 Muovere SLIDER (1) 

cursore/potenzionametro
39
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6) PREMERE PAGE UP

	 In questo esempio selezionate DN>UP
	 Quando il cursore è nella 
	 posizione DOWN esso invierà 
	 un Valore di 0. 
	 Quando invece è UP un Valore di 127.

7) PREMERE STORAGE

	 State ora salvando il vostro programma 
	 per un preset personalizzato.

	 NOTA: 
	 I pulsanti Storage e Enter 
	 adesso funzionano come pulsanti No e Yes.

8) PREMERE ENTER (Yes)
	
	 In questo esempio sceglieremo Yes.

9) PREMERE STORAGE

	 Il cursore lampeggiante 
	 indica la selezione del numero di preset

10) PRESS ENTER (Yes)

	  Adesso ritornerete alla pagina Preset.

	  Avete completato la vostra 
	  prima sessione di programmazione! 
	  Dovrete ripetere questi passaggi in 
	  modo da programmare altri cursori e 
	  altri potenziometri.

EDIT SLIDER:	51
POLARITY:	DN>UP

SCREEN 
CHANGE

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

SCREEN 
CHANGE

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

PRESET NUMBER:	1
NAME:

SCREEN 
CHANGE

Il cursore lampeggerà

ARE YOU SURE?
	 YES	 NO

SCREEN 
CHANGE

Per aggiustare il valore di Polarity usare il potenziometro DE

PRESET NUMBER:	1
NAME:

SCREEN 
CHANGE
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PROCEDURA: PROGRAMMAZIONE PULSANTE

Procederemo in modo che un Button (Pulsante) si comporti come un semplice interruttore ON/OFF, o interruttore a chiavistello 
(Latch). Premete il Pulsante una volta a l’Interruttore sarà acceso. Premete ancora il Pulsante e l’interruttore sarà spento. La program-
mazione dei Pulsanti Trasporto segue esattamente la stessa procedura. 

SUGGERIMENTO: Questo può risultare molto utile nel controllo dei Muti (Mutes) sul vostro programma Audio/Sequenza. La mag-
gior parte dei programmi Pro e Semi Pro Audio/Sequenza vi permetteranno l’opzione di controllare varie funzioni del programma da 
un controller esterno, in questo esempio, controllando i Muti sul vostro mixer virtuale. (Confrontate il vostro manuale del Programma 
per i dettagli). Ciascun Button si può comportare come un Latch, come in questo esempio Mute (MODO SWITCH), o si può compor-
tare come un switch momentaneo (MODO PUSH). Un momentary switch funzionerà soltanto quando il Button è tenuto in basso. 
Questo è molto utile per il Fwd Button e il Rew Button nella sezione Trasporto.
 

1) PREMERE EDIT

2) PREMERE BUTTON
	 In questo esempio, PREMERE BUTTON 1 con il 
	 Banco A selezionato. Impostazione Canale Midi 1.
	 Ricordate: mantenete una traccia dei vostri 
	 Banchi quando programmate!

3) PREMERE PAGE UP

	 In questo esempio, stabiliremo 
	 il Cambio CTRL a OFF.
	 Potete aggiustarlo a qualsiasi 
	 numero CTRL desideriate.

4) PREMERE PAGE UP
	
	 Stabilite la Key Note a 60.
	 Il tasto comprende da 0 a 127.

5) PREMERE PAGE UP

	 Interruttore: Premere il pulsante una volta
	 Un messaggio Nota On sarà trasmesso.
	 L’interruttore è On (acceso).
	 Premere ancora il pulsante e 
	 verrà trasmesso un messaggio Note Off.
	 L’interruttore è Off (spento).

PRESS OR MOVE
ANY CONTROLS

CAMBIO 
SCHERMO

EDIT SLIDER	 51
MIDI CHANNEL	OFF

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Canale Midi usare il potenziometro DE

EDIT BUTTON:	B1
CTRL CHANGE:	OFF

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Cambio CTRL usare il potenziometro DE 

EDIT BUTTON:	B1
CTRL CHANGE:	OFF

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare la Key Note usare il potenziometro DE 

EDIT BUTTON:	B1
KEY NOTE:	SWITCH

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare la Key Note usare il potenziometro DE 

 Premere BUTTON (1) 
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5) continua...

	 PUSH (Spingere): invierà un Messaggio 
	 Note on (nota attiva) se spinto verso il basso. 
	 Quando rilascerete il pulsante, sarà inviato un 	 	
	 Messaggio Note off (nota disattiva). 
	 Il PULSANTE (Button) funzionerà soltanto 
	 quando effettivamente lo spingerete in basso.

6) PREMERE STORAGE

	 State ora salvando 
	 il vostro programma per 
	 un preset personalizzato.

	 Nota:	
	 I pulsanti Storage e Enter 
	 adesso funzionano 
	 come pulsanti No e Yes.

7) PREMERE ENTER (Yes)
	
	 In questo esempio sceglieremo Yes

8) PREMERE  STORAGE

	 Il cursore lampeggiante 
	 indica la selezione del 
	 numero di preset.

9) PREMERE ENTER (Yes)

	 Attendere che la tastiera effettui i Controlli Scan.

	 Tornerete ora alla pagina Preset.

	 Dovrete ripetere questi passaggi 
	 per programmare altri Pulsanti.

EDIT BUTTON:	B1
KEY MODE:	 PUSH

CAMBIO 
SCHERMO

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

PRESET NUMBER:	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO

Il CURSORE lampeggerà

ARE YOU SURE?
	 NO	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare Key Note usare il potenziometro DE

PRESET NUMBER:	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO
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PROCEDURA: PEDAL PROGRAMMING

Programmeremo il PEDALE INPUT 1 per trasmettere il Sustain. Per questa procedura avrete bisogno di un Pedale Sustain. Qualsiasi 
pedale polarity funzionerà comunque.

SUGGERIMENTO: i tre PEDALI INPUT possono essere programmati per trasmettere qualsiasi cosa dal Sustain al Volume, fino alla 
Modulazione. Un PEDALE INPUT, quando è connesso ad un Pedale Volume, può trasmettere gli stessi valori CNTRL dei CURSORI o 
dei POTENZIOMETRI. Ricordate: avete tre PEDALI INPUT con cui lavorare. Immaginate in un contesto live, due pedali volume pro-
grammati per  controllare due suoni diversi. Nel nostro impianto si programmerebbe il PEDALE 1 in modo che la sua Polarity sia 
DN>UP e il PEDALE 2 in modo che la sua Polarity sia UP>DN. Spingendo in basso entrambi i pedali volume, potrete sfumare un 
suono in uscita e allo stesso tempo sfumare un altro suono in entrata! Ciò senza alcun movimento scomodo del piede.

 

1) PREMERE EDIT

2) PREMERE PEDAL
	 In questo esempio, 
	 collocate il Canale Midi a 1
	
	 Ricordate: il Pedale sustain 
	 deve essere inserito 
	 nel PEDALE INPUT 1

3) PREMERE PAGE UP

	 Dobbiamo collocare il 
	 Cambio CTRL a 64. 		
	 Questa è la Spec Midi per 
	 il Pedale Sustain.

4) PREMERE PAGE UP
	
	 Stabilire il Valore Min. a 0. 
	 In questo caso ogni Valore 
	 inferiore a < 64 trasmetterà 
	 un Messaggio off.

5) PREMERE PAGE UP

	 Collocare il Valore Max. a 127. 
	 In questo caso qualsiasi Valore 
	 uperiore a > 64 trasmetterà 
	 un Messaggio on.

PRESS OR MOVE
ANY CONTROLS

CAMBIO 
SCHERMO

EDIT PEDALS:	-1-
MIDI CHANNEL	OFF

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Canale Midi usare il potenziometro DE

EDIT PEDALS:	-1-
CTRL CHANGE	 64

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Cambio CTRL usare il potenziometro DE

EDIT PEDALS:	-1-
VALUE MIN:	 0

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Valore Min. usare il potenziometro DE

EDIT PEDALS:	-1-
VALUE MAX:	 127

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il Valore Max. usare il potenziometro DE
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6) PREMERE PAGE UP

	 Questo è il momento in cui la flessibilità 
	 del VMK entra in gioco. 
	 Potete aggiustare la Polarity del Pedale 
	 che è in funzione. Se c’è sustain senza che il 
	 pedale sia premuto, semplicemente 
	 aggiustate la Polarity del VMK per 
	 farla andar bene col pedale.

7) PREMERE STORAGE

	 State ora salvando il vostro 
	 programma per un preset personalizzato.

	

	 NOTA: 
	 I pulsanti Storage e Enter 
	 adesso funzionano come 
	 pulsanti No e Yes.

8) PREMERE ENTER (Yes)
	
	 In questo esempio sceglieremo Yes.

9) PREMERE STORAGE

	 Il cursore lampeggiante 
	 indica la selezione del numero preset.

10) PREMERE ENTER (Yes)

	 Tornerete ora alla pagina Preset.

	 Dovrete ripetere questi passaggi 
	 per programmare altri Pedali.

EDIT PEDALS:	-1-
POLARITY:	DN>UP

CAMBIO 
SCHERMO

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

STORE PARAMETER
	 NO	 YES

PRESET NUMBER:	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO

Il CURSORE lampeggerà

ARE YOU SURE?
	 NO	 YES

CAMBIO 
SCHERMO

Per aggiustare il valore della Polarity usare il potenziometro DE

PRESET NUMBER:	1
NAME:

CAMBIO 
SCHERMO
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PROCEDURA: LIVE EDIT

L’abilità di inviare velocemente un Cambio di Programma o di una Bank Select o del Canale Midi senza alterare il programma 
Preset originale.
In questo esempio invierete un veloce Program Change alla vostra fonte sonora. Per inviare un Cambio di Banco o per cambiare il 
Canale Midi, seguite ESATTAMENTE la stessa procedura. Sebbene selezionerete queste opzioni nel primo passaggio (step 1).

 

Inizio da un programma

1) PREMERE PROGRAM CHANGE
	
	 Potete premere Midi Channel 
	 o Bank Select se questi sono i 
	 Messaggi che volete inviare.

2) PREMERE ENTER
	
	 Tornerete ora alla pagina Preset.
	
	 Ecco fatto! Live Edit è una funzione 
	 estremamente facile ma potente 
	 dei VMK – 149/188.

CAMBIO 
SCHERMO

CAMBIO 
SCHERMO

PRESET NUMBER:	1
NAME:

PRESET NUMBER:	1
NAME:

Per aggiustare il valore del Prog Change usare il potenziometro DE



Warranty

CE-Conformity

RoHS-Conformity

Disposal

State of the art

Trademarks

Copyright

RoHS
compliant

2002/95/EC

Warranty

73/23/EWG    Low Voltage Directive
89/336/EWG    EMC Directive
DIN EN 55103-1&2  Electromagnetic compatibility  

  of audio equipment

This product is manufactured according to the 2002/95/EC directive. 

 

•
•
•

Every Fatar Studiologic product has been carefully manufactured, 
calibrated and tested. All this enables a warranty of two years. Dama-
ges due to incorrect transport, mounting or handling are not 
covered by this warranty. 

All this is based on general terms and condition of 
the local  distributor / FATAR srl, Italy.

Compensation of more than the price of the device is excluded. 

FATAR srl  
Zona Ind.le Squartabue
62019 Recanati MC Italy

declares that this product complies with the European Directives:

This declaration becomes invalid by modi�cation on the device 
without approval. 

The purpose of this EG Directive 2003/108/EG is, as a �rst priority, the 
prevention of waste electrical and electronic equipment (WEEE), and 
in addition, the reuse, recycling and other forms of  recovery of such 
wastes so as to reduce the disposal of waste. 
Please assist to keep our environment clean.

To ensure maximum audio quality all devices of Studiologic by Fatar 
are always engineered to be state-of-the-art products, therefore 
updates, modi�cations and improvements are made without prior 
notice. Technical speci�cation  and product appearance may vary 
from this manual.

All trademarks used in this manual belong to there respective 
owners. 

No part of this manual may be reproduced or transmitted in any form or 
by any means without prior consent of the copyright owner. 
 




